
1  
  

Doplňující plachetní směrnice / The supplementary sailing instruction 
  

MČR STAR 2026, Czech Star Championship 2026 

 

CTL 261712, 07.08.2026 - 09.08.2026  

              
  

1  CHANGES TO SAILING INSTRUCTIONS  ZMĚNY PLACHETNÍCH SMĚRNIC   
1.1  Any changes to the sailing instructions will be 

posted no later than 30 minutes before it takes 
effect.  
An interactive official notice board has 
been set up for the race on the website, 
link is: 
https://www.sailing.cz/noticeboard/261712  

Jakékoliv změny plachetních směrnic 
budou vyvěšeny nejpozději 30 minut 
před tím, než vstoupí v platnost.  
Pro závod je zřízena interaktivní oficiální 
nástěnka na webu ČSJ, odkaz je:  
https://www.sailing.cz/noticeboard/261712 

2  SCHEDULE OF RACES   ČASOVÝ PLÁN ROZJÍŽDĚK   
2.1  Race schedule is governed by Notice of Race.  Časový plán se řídí vypsáním závodu.   
2.2  No warning signal will be made after 14:00 on 

the last day of the regatta.  
Poslední den závodu nebude žádné vyzývací 
znamení dáno po 14:00.  

3  CLASS FLAG  VLAJKY TŘÍD  
3.1  Warning signal will the flag:  

STAR – class flag 

Jako vyzývací znamení bude použita vlajka:  
STAR – vlajka třídy 

4  COURSES AND MARKS  DRÁHY A ZNAČKY  
4.1  Courses and marks are described in SI 

Appendix nr.1.  
Dráhy a jsou popsány v Příloze č.1 
plachetních směrnic.  

5  THE START  START  
5.1  The intention to start will be signaled on the 

starting boat RC by raising an orange flag 2 
minutes before the warning signal. This is 
Appendix S 5.2 change  

Úmysl startovat bude ZK signalizovat 
vztyčením oranžové vlajky na startovní lodi 
2 minuty před vyzývacím znamením. Toto 
je změna dodatku S 5.2  

5.2  Boat starting later than 4 minutes after her 
starting signal will be scored Did Not Start 
(DNS). This is an addition RRS A5.  
  

Loď, startující později než 4 minuty po 
svém startovním znamení bude 
bodována jako nestartující (DNS). To je 
doplnění pravidla A5.  

6  PENALTIES  TRESTY  
6.1  Penalty is only one-turn. This is change rule 

44.2.  
Individuální trest je pouze jedna otáčka podle 
pravidla 44.2. 

7  TIME LIMITS  ČASOVÉ LIMITY  
7.1  Finishing Window is 15 minutes.  Cílový limit je 15 minut.  
8  SCORING  BODOVÁNÍ  
8.1  (a) When 4 or more races have been 

completed, a boat’s series score will be 
the total of her race scores excluding her 
one worst scores. This is change rule A2.1 

(a) Pokud jsou dokončeny 4 a více 
rozjížďky, bodové hodnocení lodě 
bude součet hodnocení z jednotlivých 
rozjížděk s vyškrtnutím nejhoršího 
výsledku. Toto je změna pravidla A2.1. 
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Příloha č. 1 plachetních směrnic / SI Appendix nr. 1:  
 

A.1 Třída / the class: Dráha / the Course: 

- Star:          Start – 1 – 2 – 3G – 1 – 2 – 3G – 1 – 2 – 3G – cíl  
 

- Trať signalizovaná vlajkou „S“ před vyzývacím znamením / the course signilized by the flag „S“ before 
the start      Start – 1 – 2 – 3G – 1 – 2 – 3G – cíl 

 

Dráha může být zkrácena / the heats can be shortened:  
- u jakékoliv značky v souladu s pravidlem ZPJ 32 a Znamením závodu ZPJ / At any brand in accordance 

with the rule ZPS 32 and race sign  
- vztyčení vlajky „S“ na člunu poblíž obeplouvané značky / Racing the flag „S“ on boat near a circum 

navigated marker  
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A.2   

Marks 1 and 2 shall be passed by port.  

Marks 3G are gate marks.  

  

Značky 1 a 2 musí být obepluty levobokem. 

Značky 3G tvoří bránu.  

A.3  

Mark 1 will be yellow inflatable buoy  

Mark 2 will be yellow inflatable buoy  

Marks 3G will be yellow inflatable buoy  

Starting and finish Mark will be green inflatable bottle 

 

  

Značka 1 bude žlutá nafukovací bóje  

Značka 2 bude žlutá nafukovací bóje  

Značky 3G bude žlutá nafukovací bóje  

Značka startovní a cílová bude zelená nafukovací lahev 

 

A.4 The starting line will be between mast with orange 

flag on RC boat and Starting mark.  

Startovní čára bude mezi stožárem s 

oranžovou vlajkou na lodi ZK a startovní 

značkou.  

A.5 The finishing line will be between a mast with blue 

flag on RC boat and Finish mark.  

Cílová čára bude mezi stožárem s modrou vlajkou 

na lodi ZK a cílovou značkou.  

A.6 The race committee can change the course within 

100 meters without any signalization. This is the change 

of the rule 33 RRS.  

Závodní komise může drobné úpravy (do 100 metrů) 

pozice značky provést bez jakékoliv signalizace. 

Toto je změna pravidla 33 ZPJ 

A.7 The race committee can change the course without 

any signalization before the first boat enters the affected 

leg. This is the change of the rule 33 RRS and S10.1 

RRS. 

The rule S10.1 RSS doesn’t take an effect. 

Závodní komise může bez signalizace změnit úsek dráhy 

před tím, než vedoucí loď obepluje značku, který tento úsek 

začíná. Toto je změna pravidla 33 ZPJ a S10.1 ZPJ. 

 

Pravidlo S10.1 ZPJ se neuplatní. 

 


